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	GUIA PARA EL CONTROL DE LA EXPOSICION OCUPACIONAL


	A SILICE CRISTALINO Y DESGASTE ABRASIVO





De conformidad con la norma de la Administración de Seguridad y Salud Ocupacional (OSHA) para contaminantes del aire (29 CFR 1910.1000), la exposición de los empleados a sílice cristalino llevado por el aire no debe de exceder el límite (variable) de 8 horas de tiempo promedio compensado, tal como se expresa en la norma 29 CFR 1910.1000, Tabla Z-3, o el límite establecido por una agencia estatal, cuando se encuentre en vigor un plan de Seguridad y Salud Ocupacional administrado por el estado.





El primer requisito obligatorio es que la exposición del empleado sea eliminada por medio del establecimiento de controles técnicos que sean factibles.  Después de que tales controles hayan sido puestos en práctica y no controlan los límites de exposición permisibles, cada empleador debe rotar a sus empleados con el fin de reducir la exposición.  Sólo cuando todos los controles técnicos y administrativos hayan sido desarrollados y el nivel de sílice respirable aún exceda los límites de exposición permisibles, puede un empleador contar con un programa respirador de conformidad con los requisitos obligatorios de la norma 1910.134.  Generalmente, en donde las condiciones de trabajo u otras prácticas constituyan peligros reconocidos que puedan causar la muerte o serios daños físicos, éstas deben ser corregidas, de conformidad con la Sección 5(a)(1) de la Ley de Seguridad y Salud Ocupacional.





En adición a a estos requisitos obligatorios, el Instituto Nacional de Seguridad y Salud Ocupacional ha recomendado que el límite se reduzca a 0.05 mg/M, tal como ha sido determinado por una muestra de un turno completo de un día de trabajo hasta de 10 horas y una semana de trabajo hasta de 40 horas.  Esta recomendación está actualmente siendo considerada por la OSHA.  Estando pendiente tal recomendación, se hacen las siguientes consideraciones para asegurar que la exposición de los empleados a sílice respirable esté controlada a límites de exposición permisibles.  En lo que respecta a estos lineamientos, el término sílice significa sílice cristalino.





1.  	Control





	a.	Cada empleador que tenga un lugar de trabajo en donde el sílice sea producido, reaccionado, emitido, empacado, reempacado, transportado, almacenado, manejado o usado, deberá inspeccionar cada lugar de trabajo y cada operación de trabajo para determinar la posibilidad de que algún empleado pueda estar expuesto al límite de exposición permisible al sílice o por encima de éste.  Los indicadores de que se debe emprender una evaluación de la exposición de los empleados deberán incluir:





	(i)	Cualquier información u observaciones que pudieran indicar la exposición del empleado al sílice o a otras substancias;


	(ii)	Cualquier medición de sílice llevado por el aire;


	(iii) 	Cualquier queja de los empleados sobre síntomas que puedan ser atribuibles a exposición al sílice u a otras substancias;


	(iv)  Cualquier cambio en la producción, procesamiento o control que pueda resultar en un aumento de la concentración de sílice llevada por el aire, o cuando el empleador tenga otras razones para sospechar un aumento en la concentración de sílice llevado por el aire.


�
	(b)	Control del Aire





	(i)  	Las mediciones de exposición de los empleados deberán representar las condiciones de exposición en la zona real de respiración de cada empleado.  Cualquier combinación apropiada de muestras respirables a largo o a corto plazo sería aceptable, siempre que el tiempo total de la muestra no sea menor de 7 horas.  En caso de operaciones de desgaste abrasivo, deberán obtenerse muestras y analizarse otras substancias que no sean sílice.





	(ii) 	Exactitud de las Mediciones.  El método de monitoreo y análisis deberá tener una exactitud no menor de más o menos 25% para concentraciones de sílice llevadas por aire, iguales o mayores que el límite de exposición permisible.  (Un método que cumple este requisito de exactitud se encuentra disponible en el "Manual de Métodos Analíticos NIOSH", Oficina de Impresión del Gobierno, No. 1733-00041).





	(iii)  Frecuencia del Monitoreo.  Cuando el empleador haya determinado que los empleados están expuestos al sílice o a otras substancias en exceso de los límites de exposición permisibles, el monitoreo deberá repertirse trimestralmente.





2.		Vigilancia Médica





Cada empleador deberá instituir un programa de vigilancia médica para todos los empleados que están o estarán expuestos a concentraciones de sílice o de otras substancias llevadas por el aire, por encima de los límites de exposición permisibles.  El empleador deberá proporcionar a cada empleado la oportunidad de un examen médico efectuado por un médico autorizado, o bajo su supervisión, y deberá proporcionarla durante las horas normales de trabajo del empleado, sin costo alguno para el empleado.





	a.  	Examen Médico





 	(i)  	Cada empleador deberá proporcionar un examen médico que incluya una historia médica completa y un examen físico, un roentgenograma (Rayos X) anual del tórax y pruebas de la función pulmonar, a cada empleado expuesto al sílice en exceso de los límites de exposición permisibles.  En el caso de desgastes abrasivos, deberá prestarse atención a cicatrices potenciales en la córnea. 





	(a)  	Un roentgenograma del tórax (posteroanterior de 14" x 17" o de 14" x 14"), clasificado de acuerdo con la Clasificación Internacioanl de Radiografías de Pneumoconiosis 1971 ILO [ILO U/C Clasificación Internacional de Radiografías de Pneumoconiosis 1971, Serie 22 de Seguridad y Salud Ocupacional (rev), Ginebra, Oficina Internacional del Trabajo, 1972].





	(b)  	Pruebas de función pulmonar, incluyendo capacidad vital forzada (FVC) y volumen expiratorio forzado a un segundo (FEV I), para proporcionar una base para la evaluación de la función pulmonar y para ayudar a determinar si es aconsejable el uso por el trabajador de respiradores de presión negativa o positiva.  Se reconoce que proporcionar tales exámenes médicos y mantener registros de la información médica puede ser difícil en los establecimientos de desgaste abrasivo que empleen trabajadores temporales.





	(ii)  	Los exámenes médicos deberán también estar disponibles:





	(a)  	A empleados, previo a su asignación a áreas en las cuales las concentraciones de sílice llevado por el aire estén por encima de los límites de exposición permisibles;


	(b)  	Por lo menos anualmente, a cada empleado que durante los seis meses anteriores haya estado expuesto, en cualquier momento, a concentraciones de sílice llevado por aire por encima del límite de exposición permisible;


	(c)  	Inmediatamente, al notificar el empleado que ha desarrollado señales o síntomas comunmente asociados con exposición crónica al sílice.


	(iii)  	Cuando se efectúen exámenes médicos, el empleador deberá proporcionar al médico examinante la siguiente información:





	(a)	La razón del examen médico solicitado;


	(b)  	Descripción de las obligaciones del empleado afectado en lo que se relacione a la exposición del empleado;


	(c)  	Descripción de cualquier equipo de protección personal usado o a ser usado;


	(d)  	Los resultados de las mediciones de exposición del empleado, si están disponibles;


	(e)  	El nivel anticipado o estimado de exposición del empleado;


	(f)  	A solicitud del médico, información concerniente a exámenes médicos previos del empleado afectado.





	b.  	Opinión por escrito del médico





	(i)  	El empleador deberá obtener y proporcionar al empleado la opinión por escrito del médico examinante, conteniendo lo siguiente:





	(a)  	Señales o síntomas de exposición al sílice manifestadas por el empleado, en caso que existan;


	(b)  	Infome de los resultados del roentgenograma del tórax y de las pruebas de función pulmonar;


	(c)  	Opinión del médico en cuanto a si le ha sido detectada al empleado alguna condición médica que pondría en mayor riesgo de deterioro físico la salud del empleado por la exposición al sílice o a otras substancias, o que pudiera directamente o indirectamente agravar cualquier condición médica que haya sido detectada;


	(d)  	Cualquier limitación recomendada en cuanto a la exposición del empleado al sílice o a otras substancias, o en cuanto al uso de equipo de protección personal y de respiradores; y


	(e)  	Una declaración indicando que el empleado ha sido informado por el médico respecto a cualquier condición médica que requiera exámenes o tratamiento adicionales.





	(ii)  	La opinión escrita obtenida por el empleador no deberá revelar resultados específicos o diagnósticos que no estén relacionados con la exposición ocupacional al sílice o a otras substancias.   





	(iii)  	Si sobre la base de la opinión escrita del médico, el empleador determina que la salud de cualquier empleado se deterioraría materialmente al mantener la exposición existente al sílice o a otras substancias, el empleador deberá poner limitaciones específicas sobre la exposición continuada del empleado al sílice o a otras substancias, con base en la opinión escrita del médico.





 3.		Capacitación





	a.	Cada empleado que pueda estar potencialmente expuesto al sílice o a otras substancias, deberá ser informado al inicio de su empleo o trabajo en una área de exposición, sobre los peligros, síntomas pertinentes, procedimientos de emergencia apropiados y condiciones y precauciones adecuadas para el uso o exposición seguros.





	b.	Se deberá instruir a los empleados afectados respecto a la obligación de informar al empleador sobre el desarrollo de señales y síntomas de exposición prolongada al sílice y a otras substancias.





	c.	Se deberá informar a los empleados de la naturaleza  específica de las operaciones que podrían resultar en exposición al sílice o a otras substancias por encima de los límites de exposición permisibles, así como también sobre prácticas seguras de trabajo en el manejo, uso, o liberación de sílice y tipos y función de los controles técnicos.  





�
	d.	Se deberá instruir a los empleados en prácticas adecuadas de orden y limpieza.





	e.	Se deberá instruir a los empleados en cuanto al propósito, uso apropiado y limitaciones de los respiradores.





	f.	Se deberá proveer a los empleados una descripción y una explicación de los propósitos del programa de vigilancia médica.





	g.	Se deberá informar a los empleados sobre el lugar en donde se encuentran disponibles en las instalaciones, los procedimientos e información referentes a la salud.





	h.	Se deberá advertir a los empleados sobre el aumento del riesgo de daños a la salud debido a la combinación de fumar con la exposición al polvo de sílice.





4.		Dispositivos de Protección Personal





	a.	Programa de Dispositivos de Protección Personales.  Se usarán controles técnicos para mantener la exposición al polvo de sílice por debajo del límite prescrito.  Cuando los límites de exposición al sílice no puedan ser cumplidos mediante la limitación de las concentraciones de sílice en el ambiente de trabajo por medio de controles técnicos y administrativos, el empleador debe utilizar un programa de protección respiratoria para proteger a todos los empleados expuestos.





	Recomendaciones para el Uso de Respiradores en Concentraciones de Sílice


 Llevado por Aire Superiores al Límite de Exposición Permisible 





Concentraciones de sílice llevadas por aire en múltiplos del estándar�






Tipo de Respirador*�
�
 </= 5x�
Respirador de polvo de uso sencillo (de tipo sin válvulas)�
�
 </= 10x�
Respirator con media o cuarta mascara, con filtro para polvo (con válvula) reemplazable, o respirador individual para polvo.





Tipo C de tipo demanda (presión negativa) con media o cuarta mascara.�
�
 </= 100x�
Respirador de mascara completa con filtro para polvo reemplazable.





Respirador de Tipo C, con abastecimiento de aire (presión negativa), de tipo demanda, con masacara completa.�
�
 </= 200x�
Respirador de fuerza motriz, purificador de aire (presión positiva) con filtro reemplazable aplicable.**�
�
 > 200x�
Respirador abastecedor de aire (presión positiva) Tipo C, con mascara completa, de tipo de flujo contínuo, con cubierta o casco.�
�



*  en donde se haya obtenido una variente para desgastes abrasivos con arena de sílice, úsese únicamente respiradores abastecidos de aire de flujo continuo, de tipo C, con cubierta o casco.





**  una alternativa sería seleccionar un filtro estándar de alta eficiencia, el cual debe tener una eficiencia de por lo menos 99.97%, comparado con un phtalate dioctyl (DOP) de 0.3 (m.


------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------


�
	b.	Selección y Uso del Respirador


	


	(i)  	El empleador deberá seleccionar y proveer un respirador apropiado, de conformidad con la siguiente tabla.  Cuando se trabaje en desgastes abrasivos, se deberá usar un respirador suplidor de aire de tipo C, de presión positiva, de tipo demanda para desgaste abrasivo, de conformidad con las normas 29 CFR 1910.94(a) y 30 CFR Parte II.





	(ii)  	Los empleados que experimenten dificultad para respirar frecuente y continuamente mientras estén usando respiradores deberán ser evaluados por un médico para determinar la capacidad del trabajador para usar un respirador.





	(iii)  	El empleador deberá establecer y poner en vigor un programa de protección respiratoria que cumpla los requisitos de la norma 29 CFR 1910.134.





	(iv)  Un respirador especificado para uso en concentraciones más altas de sílice llevado por el aire puede ser usado en atmósferas de menor concentración.





	(v)  	Se darán instrucciones a los empleados sobre el uso de los respiradores que les hayan sido asignados, la limpieza de los respiradores y las pruebas para determinar fugas.





	(vi)  Cuando los empleados estén expuestos a otras substancias tóxicas además del sílice, deberán proveerse combinaciones apropiadas de protección respiratoria.





	c.	Sólo se usarán aquellos dispositivos de protección respiratoria que tengan un número de "Prueba y Certificación", emitido por el Instituto Nacional de Seguridad y Salud Ocupacional al fabricante del dispositivo.





	d.  	Deberá establecerse un procedimiento y deberán proveerse los medios y facilidades necesarios en la planta para distribuir el equipo protector respiratorio, para retornar el equipo usado contaminado, para descontaminar y desinfectar el equipo y para reparar o cambiar el equipo dañado.  Es obligatorio mantener registros de estas actividades.  





5.  	Vestimenta Protectora





Cuando la exposición a sílice o a otras substancias llevadas por el aire exceda los límites de exposición permisibles, la ropa de trabajo deberá ser aspirada antes de quitársela, a menos que esté húmeda.  La ropa no deberá limpiarse soplándola o sacudiéndola.





6.  	Limpieza





	a.	Todas las superficies expuestas deberán de mantenerse libres de la acumulación de polvo de sílice el cual, al dispersarse, resultaría en concentraciones llevadas por aire en exceso de los límites de exposición permisibles. 	





	b.	Deberá prohibirse barrer en seco y usar aire comprimido para la limpieza de pisos y de otras superficies. Si se usan aspiradoras, el aire del escape deberá filtrarse apropiadamente para prevenir la generación de concentraciones de sílice respirable llevadas por el aire. Si es práctico, es preferible la limpieza suave de las superficies. 





	c.	Se dará énfasis al mantenimiento preventivo y a la reparación del equipo, al almacenamiento adecuado de materiales que produzcan polvo y a la recolección de polvo conteniendo sílice.  El saneamiento deberá cumplir los requisitos de la norma 29 CFR 1910.141.





7.  	Instalaciones y Prácticas para la Higiene Personal





	a.	No son recomendables en el lugar de trabajo los alimentos, bebidas, productos de tabaco, productos de masticar no alimenticios y cosméticos no aplicados.





	b.	Los empleadores deberán proporcionar un número adecuado de lavatorios, mantenidos y provistos con jabón y toallas.





	c.	Cuando los empleados usen vestimenta o equipo protector, o ambos, deberán proveerse en la planta cuartos para cambiarse, de conformidad con la norma 1910.141(e).





8.  	Controles Técnicos





	a.	Supresión del polvo.  Deberá agregarse humedad, rocío, niebla, etc., cuando tal adición pueda reducir substancialmente la exposición a polvo de sílice respirable llevado por el aire.





	b.	Ventilación.  Cuando se use en un edificio un sistema de ventilación y recolección de escapes, éste deberá ser diseñado y mantenido para prevenir la acumulación o recirculación de polvo de sílice llevado por el aire hacia el lugar de trabajo.  El sistema deberá ser inspeccionado periódicamente.  Deberán tomarse medidas adecuadas para garantizar que cualquier descarga no produzca peligros a la salud o al ambiente exterior.                               


	c.	Medidas Adicionales de Control.  Cuando se opere equipo móvil en áreas de exposición potencial al sílice, deberán proveerse controles técnicos para proteger al operador de tal exposición.





9.  	Trabajo Itinerante.  Cuando los empleados estén expuestos a sílice llevado por el aire en sitios de trabajo temporal lejos de la planta, deberá darse énfasis a la protección respiratoria, ropa protectora, controles técnicos portátiles y provisiones para higiene y saneamiento personal.  Se deberá proporcionar capacitación a los empleados para protegerlos a ellos y a otras personas de la exposición al sílice llevado por el aire, hasta donde sea práctico.





10.  	Desgastes Abrasivos





	a.  	Introducción    





	(i)	Consultar los estándares enumerados en la norma 29 CFR 1910.94(a).





	(ii) 	La naturaleza del polvo generado en cualquier proceso de desgaste abrasivo es la combinación de la fragmentación del medio desgastador y del material removido de la superficie tratada.  Cuando se usen abrasivos fragmentables tales como arena, conchas, alúmina, vidrio o metal, o cuando se efectúen desgastes de superficies fragmentables tales como piezas fundidas en arena, superficies pintadas, superficies escamosas, o mampostería, el polvo generado llevado por el aire variará en cuanto al tamaño de las partículas y composición química.       





El ruido asociado con las operaciones de desgastes abrasivos representa también un peligro importante.  La fatiga del calor puede ser también un peligro potencial.





	(iii)  	Deberán considerarse controles técnicos del ruido y del polvo, que aún cuando no puedan reducir la exposición a los límites de exposición permisibles, reduzcan significativamente la exposición de los empleados al ruido y al polvo.





�
	(iv)  Se deberá proveer protección respiratoria máxima cuando se use arena de sílice como agente abrasivo, o cuando se limpien piezas fundidas en arena.





	(v)	 Todos los sistemas de producción y control usados en procesos de desgastes abrasivos estacionarias deberán ser diseñados o mantenidos para prevenir el escape de polvo o aerosoles llevados por el aire al ambiente de trabajo y para asegurar el control de los agentes abrasivos.





	b.	Generalidades





	(i)  	Selección y mantenimiento del equipo protector.





	(a)  	Referirse a la tabla incluida en el párrafo 4.A anterior para seleccionar el equipo de protección respiratoria apropiado.





	(b)  	Los cascos suplidores de aire, las cubiertas de rebote, los respiradores para el polvo, los tapones de los oidos y los lentes de seguridad deberán ser artículos de uso individual, identificados y usados únicamente por un sólo empleado.  Tal equipo podrá ser entregado a otro empleado únicamente después de haber sido completamente limpiado, reparado y descontaminado. 





	(c)  	Deberán proveerse los medios para aspirar, limpiar y almacenar el equipo respiratorio después de cada turno de uso.  El almacenamiento deberá hacerse en lugares limpios, encerrados, tales como gabinetes, cajas, o recipientes de plástico.  Los empleados deberán ser entrenados para mantener el equipo que les ha sido entregado en condiciones de limpieza, para su propia protección. 





	(d)  	Los lentes de seguridad, ya sean graduados o sencillos, deberán reeemplazarse, si se notan rajaduras o marcas múltiples en el centro de los lentes.  





	(e)  	Las placas de recubrimiento de los cascos suplidores de aire, de las cubiertas de rebote o de las máscaras faciales completas deberán reemplazarse cuando una fuente de luz lateral produzca reflexiones visibles obscurecedoras y brillo desde los puntos con marcas y rajaduras de la placa de recubrimiento.  Se recomienda un recubrimiento de milar, o de un material plástico transparente similar, para proteger las placas de recubrimiento de vidrio o de plástico. 





	(f)  	Las especificaciones del fabricante para el largo de las mangueras de aire no deben ser alteradas.





	(g) 	Las condiciones del equipo protector deberán ser comprobadas diariamente por el empleado. Los desgarres, roturas y aberturas que expongan la piel a agentes abrasivos deberán ser reparados.  Deberán efectuarse pruebas funcionales en cuanto a escapes, respiración apropiada y buenas conexiones en el sistema completo de abastecimiento de aire.


 


	(ii)  	Abastecimiento de aire -- portátil.





	(a)	El aire para respirar para el abastecimiento del casco o de la cubierta de rebote, deberá de extraerse de un compresor de aire libre de aceite y de monóxido de carbono. En el trabajo itinerante, el compresor deberá estar localizado contra el viento del compresor de aire principal para evitar la entrada de gases de combustión dentro del aire para respirar.





	(b)  	El sistema de abastecimiento de aire para respirar deberá estar equipado, si posible, con una alarma audible  en el casco o en la cubierta para advertir al usuario sobre baja presión del aire.





	(iii)  	Protección auditiva.  Se deberá usar dentro del casco o de la cubierta protección auditiva apropiada que proporcione por lo menos una reducción de 20 dBA en el nivel de ruido experimentado, a menos que la protección auditiva sea parte integral de dicho casco o cubierta.





	(iv)  Fatiga del calor.  Deberá considerarse el enfriamiento del aire respirable abastecido a los cascos o cubiertas de desgaste, dependiendo de la estación y de la exposición del empleado a fuentes de calor.





  	c.  	Prácticas de trabajo





	(i)  	Gabinetes y cajas de guantes para desgastes en interiores.





	(a)  	Deberá mantenerse presión negativa interna durante la operación de desgaste.





	(b)  	El encierro deberá ser tan completo como sea práctico.





	(c)  	Cuando se limpie la parte interior del gabinete de desgaste deberá utilizarse protección respiratoria.





	(d)  	Si el desgaste crea un ruido excesivo, deberá considerarse un cambio en la configuración de la boquilla o la aplicación en el encierro de materiales que controlen el ruido.





	(e)  	Los gabinetes deberán mantenerse en buenas condiciones, incluyendo los empaques.





	(ii)  	Cuartos de desgaste en la planta.





	(a)  	Deberá mantenerse presión negativa interior durante la operación.  El cuarto deberá tener capacidad de escape de un cambio de aire por minuto.





	(b)  	El equipo mínimo de protección recomendado para un volador abrasivo que trabaje ya sea dentro de un cuarto de desgaste, al descubierto, en un espacio encerrado o al aire libre, es el siguiente:  botas de seguridad o resguardo del pie, trajes de trabajo de una sóla pieza, durables, que se cierren en las muñecas, los tobillos y en otras aberturas, para prevenir la entrada de polvo abrasivo y el contacto con el mismo; protección respiratoria, protección para los ojos y los oídos y guanteletas.


 


	(c)  	Si el desgaste abrasivo está automatizado, no se deberá entrar al cuarto antes de que hayan ocurrido por lo menos seis cambios de aire, ya que las partículas de polvo de tamaño respirable permanencen en el aire durante un período de tiempo considerable.





	(d)  	Deberá usarse en el cuarto un método de limpieza que no sea barrer con escoba o soplar con aire comprimido, para recoger el agente abrasivo después del desgaste (p. ej., aspiración al vacío).  Si el agente de desgaste se quita manualmente, deberá usarse protección respiratoria.





	(iii)  	Area de trabajo en la planta.





	(a)  	Si han de efectuarse desgastes abrasivos, ocasional pero regularmente, dentro de un edificio que no tenga encierros, deberá proporcionarse protección respiratoria a todos los empleados en el área. Deberán usarse dispositivos portátiles de control técnico en el lugar para recoger todos los agentes abrasivos usados, a medida que sean aplicados.





�
	(b)  	Cuando el polvo abrasivo de un desgaste, llevado por el aire, se hace lo suficientemente fuerte en un área como para crear un peligro temporal para la seguridad debido a la reducción de la visibilidad, o cuando se produce un malestar marcado en los empleados que no tienen protección, no involucrados en el desgaste abrasivo, tales operaciones en el área afectada deberán descontinuarse hasta que el polvo llevado por el aire haya sido removido por medio de ventilación de escape y hasta que el polvo que se haya asentado haya sido removido de las superficies horizontales del área.  Si tales operaciones deben continuarse, deberá proporcionarse protección respiratoria apropiada a todos los empleados que permanezcan en el área, siempe que la visibilidad sea adecuada.     





	(c)  	Si se efectúan desgastes húmedos, el peligro de polvo llevado por el aire puede existir después de la evaporación del agua.





	(iv)  Espacios confinados.  Un espacio confinado es un compartimento o tanque, o un espacio similar cerrado, en el cual los desgastes abrasivos o una atmósfera preexistente pueden causar que el empleado esté sujeto a condiciones peligrosas para su vida y donde la salida puede ser difícil, si las funciones normales del cuerpo se han deteriorado





	(a)  	Antes de empezar el trabajo, todos las escotillas de acceso y puertas de trampa, etc., deberán abrirse para ayudar a la ventilación natural.  Deberá usarse ventilación mecánica que recoja el aire en el punto más lejano de la abertura, si la ventilación natural no causará un completo cambio del aire.  Se deben considerar otros materiales presentes, potencialmente peligrosos, tales como disolventes, costras de químicos o pinturas viejas, con respecto a peligros de desgastes o incendios cuando se efectúen las operaciones.





	(b)  	Deberá usarse un "sistema de compañeros" -- por cada empleado que se encuentre en un espacio confinado, otro empleado deberá estar disponible para ayudarle en caso de emergencia.





	(c)  	Deberá utilizarse un aparato respirador independiente o un casco abastecedor de aire para protección respiratoria.





	(d)  	Deberá proveerse iluminación adecuada que cumpla los requisitos del Artículo 502 del Código Nacional de Electricidad.





	(e)	Si el espacio es ventilado mecánicamente, deberán proveerse los medios para recoger el polvo antes de que éste sea liberado a la atmósfera.





	(v)  	Aire libre.





	(a)  	Los sopladores deberán estar protegidos de una manera equivalente a la mencionada en la norma 29 CFR 1910.94(a)(5).





	(b)  	El calderero deberá usar el mismo equipo protector que esté disponible para el disparador, dependiendo de la distancia y de las condiciones del viento relativas al lugar de desgaste.





	(c)  	Se deberá tener cuidado especial para prevenir que la nube de polvo se extienda a otras áreas de trabajo.





     (d)  Para todos los otros empleados que se encuentren en el área, si su presencia es requerida, deberá estar disponible protección para el oído y protección respiratoria.
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